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मांक चौदा

“देवाया अतु कृयांचा” इतहास “कती काळ” या भवयसूचक ाारेही दशवला जातो. या दोही, तसेच
इतर अनेक तीकांमये दशवलेला इतहास, एक ल चवेचाळस हजारांया शकामोतब होयाया काळाचे
तनधव करतो. या कालावधीत खरी आण इतर अनेक खोा उरवषावाया संदेशांवषयी वाद उवतो. खरा
उरवषावाचा संदेश फत एकच आहे. या पव इतहासात देव आपली अतु कृये करतो, या इतहासाची
कथारेषा योएलया पुतकाया संदभात ठेवलेली आहे, जथे “नवीन ाारस” एका वगापासून तोडला जातो, तर
सया वगावर ओतला जातो.

योएलया पुतकात लात घेयाजोगे काही वरोधाभास आहेत. “ांत” या शदाया मूळ अथाचा अथ “शेजारी
ठेवणे” असा होतो, आण यामये वभावतः दोन वगातील वरोधाभास अंतभूत असतो. आही यापूव योएलया
पुतकातील काही ‘वरोधाभासां’चा उलेख केला आहे, आण हे नदशत केले आहे क यशलेमवर राय करणारे
मपी जे अभमानाचा मुकुट धारण करतात, याचा गौरवाचा मुकुट धारण करणायांशी वरोध दाखवला आहे.
आनंदाचे तीक हे लजत होयाया व असूनही याचे समांतर आहे, हे आही अाप सांगतलेले नाही; परंतु
तसे आहे, आण ते आही दाखवयाचा हेतू बाळगतो. अफा आण ओमेगा हा वषयही योएलया पुतकात
आढळतो, आण पहयाने शेवटचे प करयाचे ते तव ेषतांची कृये या पुतकातील पेाया दोन उपदेशांारेही
पु केलेले आहे.

ेषतांची कृये अयाय दोनमये पटेकोताया दवशी सकाळ ९ वाजता (तसया हरी) घडतो, आण अयाय तीन
नवा हरी (पारी ३ वाजता), हणजे संयाकाळया अपणाया वेळ, घडतो. ेषतांची कृये अयाय दोनमये पे
या संदेशाची घोषणा करतो तो एका खाजगी नवासथानातील वरया खोलीत आहे, परंतु अयाय तीनमधील याचा
उपदेश मंदरात दला जातो. या दोही सभांमये पाापाया आवाहनामुळे या एकमेकांशी जोडलेया आहेत. तोच
संदेश, दोन भौगोलक थाने, जी पटेकोताया संदेशातील एका गुणतेचे तीक दशवतात, आण जो अंगण व
मंदर यांमये वभागलेला आहे. कटीकरण अयाय अकरामये योहानाला मंदर मोजयास सांगतले जाते, परंतु
अंगण सोडून ावे, कारण ते अयजातना देयात आले होते.

मला काठसारखा एक नळकांडा देयात आला; आण देवत उभा रान हणाला, उठ, आण देवाया मंदराचे,
वेदीचे, आण यात उपासना करणायांचे मोजमाप कर. पण मंदराबाहेरील अंगण सोडून दे, आण याचे
मोजमाप क नकोस; कारण ते पररा ीयांना देयात आले आहे; आण ते पव नगरीला बेचाळस महने
तुडवतील. कटीकरण ११:१, २.

अशा कारे, या दोन वचनांचे पटीकरण आण या दोन वचनांया थळाचे वभाजन, योएलया पुतकातील
उरवृीसाठ दोन ोतेवग दशवते. एक ोतेवग मंदराबाहेरील अयजाती आहेत, आण सरा मंदरातील यदी
आहेत. जवंतांया यायात देवाया घरायाचा याय थम केला जातो; आण 9/11 पासून रववारया कायापयत
मंदराचा याय केला जातो, आण रववारया कायापासून मानवी कृपाकाळाया समातीपयत अयजातचा याय
केला जातो. हा याय या उरवृीया काळात घडतो, जी पेाने योएलया पुतकात मांडलेली असयाचे दशवले
आहे. ेषतांची कृये अयाय दोन आण तीन यांतील वभाजनात अंगणाने (अयजातनी) आण मंदराने (देवाया
मंडळने) जे तनधव केले, तोच भेद योएलमये पूववृी आण उरवृी यांयामयेही आहे. पूववृी 9/11 रोजी



आली आण देवाया मंदराचा याय होत असताना ओतली जाते. ती या पूण झायावर, अंगणातील
अयजातवर उरवृी ओतली जाते.

हणून, हे सयोनया लेकरांनो, आनंद करा, आण तुमचा देव परमेर यायात हष करा; कारण याने तुहांस
पूवचा पाऊस योय माणात दला आहे, आण तो तुहांसाठ पाऊस पाडील—पूवचा पाऊस आण नंतरचा
पाऊस—पहया महयात. योएल 2:23.

सया आनंद आण लजत होणे यांतील भवयसूचक भेद ओळखून दाखवणे हा माझा मुा नाही; परंतु हा वचन
देवाया लोकांना उर पावसाया संदेशामुळे “आनंद मानावा” असे सूचत करतो. उर पावसाचा संदेश देवाया
लोकांमये भवयसूचक आनंद नमाण करतो. असे असता, पूव पाऊस कवा लवकरचा पाऊस, आण यानंतरचा
उर पाऊस, हा वषय बाजूला टाकयात आलेया आण यावषयी आय त करयात आले या
अडखळयाया दगडाचे एक ांत आहे. कोनशळेचे तीक, जी शेवटी मुकुटशळा बनते, हेच देवाया आण
याया लोकांया ीने आयकारक आहे.

अतु दगड भवयवाणीया अफा आण ओमेगाचे तनधव करतो. भवयवाणीतील अनुयोगाया ीने
अफा आण ओमेगाचे तव याया वचनात वारंवार अफा आण ओमेगा हणून ओळखले जाते, आण तोच वचन
आहे. या कारणातव, या तवावषयी जे काही कट करयात आले आहे ते आहांस आण आमया संततीस
सवकाळाकरता कट करयात आले आहे. इ.स. 1863 हे बायबल-भवयवाणीचे कळसशळा आहे, आण 1844
पासून 1863 पयतया तसया ताया कालखंडाचेही ते कळसशळा आहे. 1844 हा पायाभरणीचा दगड होता,
1863 हा या भवयसूचक कालखंडाचा कळसशळा होता. 1844 ते 1863 हा एक थापत भवयसूचक
कालखंड आहे, जतका 538 ते 1798 हा थापत आहे ततकाच. देवाने जे काही थापत केले आहे, ते
मनुयजातीला ात नसयामुळे ते अनथापत ठरत नाही!

आही मागील लेखाचा शेवट पुढील उतायाने केला.

“मला दाखवयात आले क, काही बाबतीत देवाया लोकांशी याचा संबंध इाएलाशी मोशेचा होता तसाच
होता. तकूल परथतीत मोशेव कुरकुर करणारे होते, आण यायावही कुरकुर करणारे झाले
आहेत.” Testimonies, volume 3, 85.

१८६३ मये, जेस हाइट हे “काही अंशी” इाएलसाठ “मोशे” यांचे तनधव करीत होते.

1844 ते 1863 हा कालखंड लाल समुातील सुटकेपासून पहया कादेशपयतया कालखंडाारे तपत
करयात आला होता. पहले कादेश हे अफा आहे आण सरे कादेश हे ओमेगा आहे—कादेशपयत नेणारे असे दोन
चाळस वषाचे कालखंड दशवते, आण या दोहचा शेवट बंडखोरीत झाला.

भवयवाणीचा आमा लाल समु ओलांडयाया घटनेला 1844 या महान नराशेशी सुसंगत ठरवतो. बायबल
लाल समु ओलांडयाया घटनेला ूसाशी सुसंगत ठरवते, आण सटर हाइट हे पुी करतात क ूसावर
शयांची जी नराशा झाली, ती 1844 या महान नराशेचे तप होती. तेया देशात थेट वेश करणे ही भूची
इा होती, आण तेया देशात वेशाचा भौगोलक नदशक हणजे यरीहो; आण 2025 या डसबर
महयाया या सया आठवात पुरातवांनी ाचीन यरीहो नुकतेच उखनन कन बाहेर काढले—फत
आपया खेदाने असे आढळून यावे हणून क तेथे यांना सापडलेया पडलेया सव भती आत नहे, तर बाहेरया
दशेने पडलेया होया, जसे वेाया वेळ या नेहमी पडतात तसे नहते. ाचीन वेात भतना हार कन या
आतया बाजूकडे कोसळवया जात असत. परंतु यरीहोबाबत तसे नहते.

मग याजकांनी रणशगे फुंकली तेहा लोकांनी जयघोष केला; आण असे घडले क, लोकांनी रणशगाचा नाद
एेकला व लोकांनी मोठा जयघोष केला, तेहा तट सपाट कोसळला; यामुळे लोक आपया आपया समोन



सरळ नगरात चढून गेले, आण यांनी ते नगर हतगत केले. यहोशवा ६:२०.

पुरातवांना अाने भरलेली भांडीही सापडली; यावन भती कोसळया तेहा तो दीघकाळ चाललेला वेढा नहता,
हे प झाले. तसेच, यामुळे पुरातववषयक गटामये उपथत झालेया एका ाचेही उर मळाले—यरहोया
पतनावषयीया बायबलमधील नादीत ते टेकडी कवा उतारावन यरहोत “वर” गेले, असे का हटले आहे—जे
आता यांना समजले आहे क भती बाहेरया बाजूस कोसळयामुळे नमाण झाले होते.

वचन दलेया देशात वेशाची घोषणा करणारा पहला अडथळा हणजे यरीहो, भाव आण संपीने युत असे एक
नगर. यरीहो हे 1863 आहे, आण यरीहो हा बायबलमधील भवयवाणीचा एक वषय आहे—केवळ रववारया
कायाया कालखंडाचे उदाहरण हणूनच नहे, तर याया पतन व पुनथानाया संदभातही. यरीहोवर
यायावषयी वश अशी एक भवयसूचक शापवाणीही उचारत करयात आली होती. यहोशवाने यरीहो पुहा
बांधणाया मनुयावर शाप उचारला, आण तसे करताना याने हे ओळखून दले क जो मनुय यरीहो पुहा उभारील,
तो या शापत नगराया पुनबाधणीत आपला धाकटा व ये पु गमावील. एक पु पाया घालताना न होणार होता,
आण सरा ार उभारताना. ती भवयवाणी पूण झाली, आण तया पूणतेचा वृांत बायबलमये नादवला गेला
आहे; यामुळे यरीहो हे एक थापत बायबलमधील तीक ठरते.

याया एेतहासक वनाशामये, आण याया भवयसूचक शापामये, यानंतर या भवयवाणीया एेतहासक
पूतसह, आपयाला १८६३ मये यरीहोवषयी सा देणारे तीन साीदार आढळतात. या तही सा १८६३ वर लागू
करावयाया आहेत. जसे तीन मोशे यांया यांया चाळस वषाया कालखंडांया शेवटी भवयसूचक रीतीने एक
उभे राहतात, तसेच ते तीन साीदारही एक उभे आहेत. या चाळस वषाया कालखंडांपैक एक पपणे
मलेराइट इतहासाशी संरेखत आहे, आण यामुळे येक चाळस वषाया कालखंडाया शेवटी असलेली मोशेची
तही तनधवे १८६३ या इतहासाशी—तसया देवताया इतहासाशी—संरेखत आहेत, हे थापत होते.

मूशेया चाळस वषाया या तीन सापैक दोन कादेश येथे समात होतात; चाळस वषाचा तसरा समारोप यदन
नदी होता, आण सयाचा समारोप लाल समु होता. पहया चाळस वषाचा समारोप मूशेने मसरन पलायन
करयात झाला. ही तही मसरन बाहेर पडयाया एका पलायनाचे वणन करीत आहेत, जे मसरमधील
बंधनावषयी अाहामाला दलेया चारशे तीस वषाया भवयवाणीया परपूतत होते.

मोशेया तीन चाळस-चाळस वषाया कालखंडांचे, यांया समातीने (कळसाने) मसरमधून सुटकेचा एक कार
दशवला, अाहामाला दलेया मसरी दायातील बंदवास व यातून सुटका यावषयीया भवयवाणीची पूतता
झाली. अाहामाया करारातील वचनानुसार भवयवाणी करयात आलेला सुटका करणारा हणून, मोशे वतः
आपया नावाया अथामाणे थम पायातून वाचवला गेला. यानंतर मोशेने देवाया लोकांना लाल समुाया
पायातून नेले आण पुढे सुटकेया तीरापयत आणले, याचे तीक यदन नदी होती. मोशेया जीवनाचा अफा
नाइलया पायातून तारण हा होता, आण ओमेगा यदन नदीया पायाने सूचत केलेले तारण हा होता. मोशेया
जीवनाचा अफा, याया नावाने व याया पालकांनी नत केलेया अनुभवाने प होतो; ते धामक पालक
असयामुळे यांना माहीत होते क या बाळाला मृयूदंड ठरवला गेला होता, जसा तो चाळस वषानंतर मसरी
मनुयाला ठार मारयानंतर यायावर येणार होता. धामक पालक हणून, आपया पुाला या मृयूदंडापासून
वाचवणे आवयक आहे हे जाणून, यांनी यायासाठ एक कोश तयार केला, जो इी जगातून मसरी जगात गेला;
जसे मोशेने चाळस वषाया शेवटी मसरी जग सोडून इी जगाकडे थान केले.

पायातून झालेया आपया तारणामये मोशेने नोहाची कथा पुनः सांगतली. अाहामाया चारशे तीस वषाया
करारवषयक भवयवाणीचा “उारकता” हणून मोशेचा झालेला अगदी पहला उलेख, देवाने मानवजातीशी
करार केला या इतहासाचीच पुनरावृी होता; अशा रीतीने नवडलेया लोकांवषयी अाहामाया करारवषयक
भवयवाणीला संपूण मानवजातीस दलेया कराराया वचनाशी एक आणयात आले. यामुळे बाळ मोशेचे
फारोया कयेकडे हतांतरण होताना बातयाची ओळख पटते; कारण मृयू पालकांया कृतीारे माय करयात



आला, दफन पायावर असलेया कोशाारे दशवले गेले, आण पुनथान फारोची कया आहे.

मोशेया जीवनाची सुवात नोहाया जहाजाया बातयाचे तप हणून होते. याचा अथ असा होतो क
आरंभापासूनच “८” हा अंक मोशेशी नगडत आहे, कारण याया करारसंबंधाचे मूळ नोहाया करारातील “८” या
अंकापासून सु झाले, आण याचे काय “आठा” दवशी सुंतेचा वधी थापत करणे हे होते. यानंतर याची
परीा झाली आण तो ाच वधीमये अपयशी ठरला. मोशेया जीवनाची सुवात एका बातयाने होते, आण
चाळस वषानंतर एक मृयू (एका मसरीचा) घडतो, जो तो ब दशवतो जथे मसरी मोशे मरतो आण तो केवळ
अाहामाचा पु बनतो. मोशेया पहया चाळस वषाची सुवात आण समाती बातयाने दशवली जाते.
पहयाने इीन मसरीकडे झालेला संमण ओळखून दला आण शेवटयाने मसरीन इीकडे झालेला. यानंतर
चाळस वषानी, मोशे देवाया लोकांना लाल समुाया बातयातून घेऊन जातो, यदन येथील बातयाकडे
जायाया मागावर, जथे तो कधीच पोहोचला नाही.

यहोशवाया मागदशनाखाली देवाचे लोक मोशेवना वचनद देशात वेशले, कारण यदन नदीया बातयापूवच
तो मरण पावला. मोशे हणाला, आण पेानेही पुनः सांगतले, क “तुझा देव परमेर तुयासाठ मायासारखा एक
संदेा उभा करील.” मोशेारे याची पूवछाया दशवली गेली तो संदेा त होता, आण मोशेने जेथे काय सोडले
होते, अगदी तेथूनच याने आपले काय आरंभ केले. याने आपले काय आपया बातयापासून आरंभले, आण ते
बातयाचे थान अगदी तेच होते जथे यहोशवाने ाचीन इाएल लोकांना वचनद देशात वेश करताना यदन
ओलांडून बातमा दला होता. शुभवतमाने आहांस कळवतात क योहान बेथाबारा येथे बातमा देत होता; ते
ओलांडयाचे थान आहे, आण याचा अथ होडीने नदी पार करयाचा घाट असा होतो.

लाल समु हा मसरया बंडखोरीचे तीक आहे, आण या मात मोशेची भवयसूचक सा सय असयाचे
दशवतो. नाइल नदीपासून लाल समुापयत (याला काही वेळा नदी असेही हटले जाते) आण पुढे यदनपयत.
मोशे, याचा अथ ‘पायातून वाचवलेला’ असा आहे, आपया साीची सुवात आण समाती सुटकेया
पायाजवळ करतो, आण या येक पायात उपासकांचे दोन वग कट होतात.

मोशेया पहया चाळस वषाचे तनधव पहया देवताया संदेशाने होते, आण सरी चाळस वष सया
देवताचे तनधव करतात; तसरा हणजे तसराच. या तीन देवतांकडे यांया वतःया वश भवयवाणीपर
वैशांचा समावेश आहे, जसे क तही संदेश पहया संदेशात दशवलेले आहेत. दानयेलया पुतकाया पहया
तीन अयायांया संदभात आही हे गटीकरण अनेक वष सावजनकरीया दशत केले आहे.

दानयेलने पहया अयायात देवाचा भय बाळगला आण बाबलोनी आहार खायास नकार दला; आण यानंतर
आलेया सया आहारवषयक व य परीेत देवाने याचे गौरवीकरण केले, यामुळे वतः नबुखद्नेसराने पार
पाडलेया यायनवााकडे आण तसया परीेकडे वाटचाल झाली. दानयेल अयाय एक हा कटीकरण
चौदाा अयायातील पहया देवतास अनुप आहे, जो “देवाचे भय बाळगा,” “याला गौरव ा” अशी घोषणा
करतो—जसे दानयेलने सया आहारवषयक व य परीेत केले—कारण नबुखद्नेसराया “यायनवााची
वेळ” आली आहे.

मोशेया जीवनातील पहले चाळस वष याया पालकांनी देवाचे भय बाळगले हणून आरंभली. जेहा फारोची कया
पायातील कोश पाहला, तेहा मोशेने सरी परीा, हणजे य परीा, उीण केली होती. यानंतर फारोया
कयेने ठरवले क याला मरायचे नहते. यायही पहया चाळस वषाया शेवटी आला; जेहा याने मसरी
मनुयाला ठार मारले आण याला मसर देशातून पळून जावे लागले.

सया चाळस वषाया कालखंडात, बाबेलाया पतनाची घोषणा करणारा कटीकरण चौदा मधील सरा देवत
मसरया पतनाारे तपत करयात आला. या पतनात, या चाळस वषाया शेवटी देवाया सामयाचे एक
चंड कटीकरण झाले, जसे 1844 या मयराीया घोषणेया काळात सया देवताया संदेशाया शेवटी झाले.



तसरा चाळस वषाचा कालखंड संपूण मंडळतील जवळजवळ सवावर मृयूचा याय घोषत करयात येयाने आरंभ
होतो, आण या मंडळया नेयावर मृयूचा याय येयाने तो समात होतो.

सटर हाइट प करतात क आपले काय तीन देवतांया संदेशांचे एकीकरण करणे हे आहे.

“भू जगाला याया अधमाबल शा देयाया बेतात आहे. यांना दलेला काश व सय यांनी नाकारले
आहे, या धामक संथांना तो शा देयाया बेतात आहे. पहया, सया आण तसया देवतांया संदेशांचा
संगम असलेला महान संदेश जगाला दला जावयाचा आहे. हाच आपया कायाचा मुय भार असावा.” The
Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 950.

मोशेची पहली चाळस वष कटीकरण चौदा अयायातील पहया देवताचे तनधव करतात; आण याचा
सरा चाळस वषाचा कालखंड सया देवताचे, तर तसरा चाळस वषाचा कालखंड तसया देवताचे तनधव
करतो. आपला “महान संदेश” हणजे “पहया, सया आण तसया देवतांया संदेशांना” एक करणे होय;
यामुळे मोशेया तही तीकांना १८६३ मये थान मळते, आण हणून रववारीया कायाया वेळ तीन मोशे
ठरतात.

1844 ते 1863 या कालखंडात कादेशपयत नेणाया दोही चाळस वषाया कालावधचे दोन साीदार अंतभूत
आहेत. ेरणा असे ओळख कन देते क पहला आण सरा नसताना तसरा अतवात असू शकत नाही; हणून
मोशेया जीवनातील पहली चाळस वषही 1844 ते 1863 यांचे तनधव करीत असली पाहजेत. 1863 मये
मोशे मसरी मनुयाचा वध करीत आहे; तसेच मोशे आपया अधकारदंडाने खडकावर हार करीत आहे, आण
सुवणवासराया बंडाया इतहासात देवाचे गौरव पाहयाची वनंती मोशे करीत आहे, हेदेखील याच वेळ घडते.
1863 येथे आण रववारया कायाया वेळ तीन मोशे आहेत, आण ते सव चाळस वषाचे आहेत.

मोशेया तीनही कालखंडांमये येक पायाारे एक सुटका सामावलेली आहे; टोपलीतील मोशेचा संबंध लाल
समुातून जाणाया मोशेशी जुळतो, आण तोच संबंध यदन नदीजवळ मोशेया दोन घटनांशी जुळतो: नाइल, लाल
समु, आण यदन येथे दोनदा. या तीनही कालखंडांपैक येकामये सुटकेया पायांचे तनधव आढळते,
कारण ते सव या काळाशी जुळतात, जेहा उरकालीन पावसाया अवधीमये सुटकेचे पाणी ओतले जात आहे.

तसया चाळस वषाया कालखंडाया शेवटी मोशेने आपया काठने खडकावर हार केला. सया चाळस
वषाया शेवटी याया काठने लाल समु भंगला. पहया चाळस वषाया शेवटी याने इजशयन सेची काठ
नाकारली आण आपया लोकांबरोबर ःख भोगणे नवडले.

पहया कालखंडाया शेवटी एक मसरी मनुय मरण पावला, आण सया कालखंडाया शेवटी मसरचे सैय,
पहलावान आण नेतृव मरण पावले. तसया कालखंडाया शेवटी इाएल रा, अहरोन आण मोशे हे सव मरण
पावले. या तीन समांतर इतहासरेषा आहेत, या “ओळवर ओळ” येक 1844 ते 1863 यांचे तनधव
करतात—तसया देवताया इतहासाचे, जो पुढे 9/11 पासून रववारया कायापयतचा काळ दशवतो, आण
या पटेकोतीय ऋतूचे, जेहा सुटकेची जलधारा ओतली जाते.

कादेश येथील दोही बंडांमये मोशे उपथत आहे, आण कादेश येथील ही बंडे यांया-यांया कालखंडांतील
शखरब आहेत. ती दोही 1863 चे तनधव करतात, जे तसया देवताया कालखंडाचेही शखर आहे; हा
कालखंड 1844 मधील अफापासून सु होऊन 1863 या शखरबपयत पोहोचतो. पायाभूत दगड हणून आरंभ
होणाया आण शेवटी शरोकोनदगड ठरणाया या दगडाया अतु काशाचा वचार केला असता, शरोकोनदगड
भवयवाणीया ीने नेहमीच अधक महान असयाचे ओळखले जाते. पटेकोटया ऋतूया आरंभी पडणारे ते
काही थब, जे पटेकोटया दवशी शखरबवर होणाया पूण ओतोत वषावाकडे नेतात, हे सय प करतात.



९/११ रोजी शपडयाची या सु झाली, आण ती रववारया कायाया वेळ होणाया पूण ओतोत वषावाने
समात होते. हे सय सया आण ओमेगा कादेश येथील मोशेया पापाला पहया अफा कादेशमधील बंडापेा
अधक मोठे पाप हणून ओळखते. अफा बंडामुळे संपूण रााचा मृयू झाला, आण ओमेगा बंडामुळे एका मनुयाचा
(मोशेचा) मृयू झाला; परंतु या एका मनुयाचे पाप संपूण रााया सामूहक पापापेा अधक मोठे होते. जो मनुय
पाप करतो तो मरतो, आण या तरावर मोशेया पापात कवा इतर कोणयाही इाएलीया पापात काही भेद नाही;
परंतु भवयसूचक अथाने, मोशेने तावर सयांदा हार करणे अधक गंभीर होते, कारण या चाळस वषाया
कालखंडाचा तो कळसायाय होता.

सया ओमेगा कादेश येथे मोशेचे बंड हे यहोशवा व कालेब यांया संदेशाला नाकारणाया इाएलया मुलांया
बंडापेा अधक मोठे पाप होते. मोशे भवयसूचक रीतीने 1863 येथे उभा आहे, जथे तो आपया बंडामुळे
अरयात मरतो. मोशे 1863 येथेही उभा आहे, जथे पूवया करारातील लोक आपया बंडामुळे अरयात मरतात,
परंतु मोशे या बंडात सहभागी नहता. 1863 हे संडे लॉशी सुसंगत आहे, तसेच आरोनचे सुवण वासराया संगातील
बंडही. या इतहासात, जो कादेश, 1863, आण संडे लॉशी सुसंगत आहे, मोशे देवाचे तेज पाहयासाठ ाथना
करीत आहे.

कादेश हे 1863 चे तनधव करते, आण मोशे दोही कादेश येथे आहे; हणून दोन बायबलस साीदारांवर, जे
दोघेही कोपयाचे शरोमणी दगड आहेत, आपण हे थापत करतो क तसरा चाळस वषाचा कालखंड, जो कादेश
येथे समात होत नाही, तोही 1863 चेच तनधव करतो. तेथे ‘अशुीकृत मोशे’ खडकाला नाकारत असयामुळे
ताला पुहा ूसावर चढवीत आहे. 1863 मये, आण सीनाय येथे वथा देयात आली तेहा, ‘पवीकृत
मोशे’ देवाचे चर शोधत आहे. 1863 मये मोशे एक शहाणी आण तसेच एक मूख कुमारी यांचे तनधव करतो.

“फरीसी आण जकातदार हे देवाची उपासना करयासाठ येणारे लोक या दोन महान वगात वभागले जातात,
यांचे तनधव करतात. यांया पहया दोन तनधचा उलेख जगात जमलेया पहया दोन मुलांमये
आढळतो.” ताचे ांत, १५२.

कादेश येथे आण 1863 मये, मोशे हा “या दोन महान वगामये” “देवाची उपासना करणारे वभागले जातात”
यांचे तनधव करतो. मोशे हा एक लाख चवेचाळस हजारांचा एक उदाहरण आहे, जसा पे आहे.

“फरीशी व जकातदार यांयाारे दशवलेया येक वगासाठ ेषत पेाया इतहासात एक धडा आहे.
आपया शयवाया ारंभी पे वतःला बलवान समजत होता. फरीशीमाणे, वतःया मोजमापात तो ‘इतर
मनुयांसारखा नाही’ असे मानत होता. ताने आपया वासघाताया पूवसंयेला आपया शयांना
पूवसूचना दली, ‘या राी तुही सव मायामुळे अडखळाल,’ तेहा पेाने आमवासाने जाहीर केले, ‘जरी
सवजण अडखळले, तरी मी अडखळणार नाही.’ माक  14:27, 29. पेाला वतःचा धोका माहीत नहता.
आमवासाने याला मत केले. याला वाटले क तो लोभनाचा तकार क शकेल; परंतु काहीच तासांत
परीा आली, आण शाप देत व शपथा घेत याने आपया भूचा इकार केला.” ताया ांतकथा, 152.

रववारया कायाया वेळ, जो 1863 आहे, पे दोन वगाचे तनधव करतो. जे पशूची खूण हण करतात कवा
जे देवाचा शका हण करतात. येशूने शमोनाचे नाव बदलून पे केले, तेहा याने एक लाख चवेचाळस हजारांचे
तीक दशवले. ती समज इंजी वणमालेतील अरांया थानसंयेचा उपयोग कन पेाया नावाचा गुणाकार
केयानेही तीकामकरीया दशवली जाते. जर आपण 1863 वर तीच पत लागू केली, तर आपयाला 144
मळते.

1863 शी सुसंगत ठरणाया मोशेया तीन तीकांपैक दोन तीके हे स करतात क तसरा कालखंडही यायाशी
सुसंगत असलाच पाहजे. कादेशया दोन रेषा शहाया आण मूख कुमारकांया कथेला ओळख देतात, आण
तसरा कालखंड दैवी काय स करयासाठ मानवी यनांचा उपयोग करयाया एका यनास ओळख देतो.
मोशेने मसरी मनुयाया बाबतीत केले तसे मानवी सामयावर वास ठेवणे, हे नयुत केलेया अधकारापेा



मानवी अधकारावर वास ठेवयाचे तनधव करते.

सटर हाइट आपया पतबल असे हणतात, “देवाया लोकांशी असलेले यांचे नाते काही अंशी इाएलशी
मोशेचे जसे होते तसेच होते.” १८६३ मये, मोशेचे तनधव जेस हाइट यांनी केले होते. १८६३ मये, जेस हाइट
एका मसरी मनुयाचा वध करीत आहे, ताला सयांदा हार करीत आहे, आण यहोशवा व कालेब यांनी
मांडलेया “वांती”या संदेशास नाकारणाया बंडखोरांसाठ ाथना करीत आहे. मोशे हा खडकावर सयांदा
हार केला तेहा मूख कुमारीही आहे आण इाएलया बंडखोरांसाठ मयथी केली तेहा शहाणी कुमारीही आहे.

हा लेख आपण संया अयाय चौदामधील या उतायाने समात क, जथे मोशे 1863 येथे आहे, जेहा सुवण
वासराया बंडाने दशवलेया समांतर इतहासात याला देवाया गौरवाचे दशन दले जाते.

या उतायात भु वचारतो, “कती काळ,” क याला इाएलया बंडखोरांशी वहार करावा लागणार आहे; आण
हाच  यशयाने सहाा अयायात भुला वचारला होता. लात या क गणना हे पुतक हा इतहास या काळात
ठेवते जेहा पृवी देवाया गौरवाने काशत होते, जसे यशया सहा यांया तसया वचनात देवतांनीही चहांकत
केले आहे. 9/11 हा 1844 ते 1863 या इतहासाचा पायाभरणीचा दगड होता आण रववारीचा कायदा हा
कळसदगड आहे. गणना येथील पाभूमी ही ामयाया गीताचे कवा ाताचे उदाहरण यान कमी नाही,
कारण भु यहोशवासोबत करारात वेश करीत असताना ाचीन इाएलला मागे टाकले जात आहे.

मग सव मंडळने आपला आवाज उंचावनू आोश केला; आण या राी लोक रडले. आण इाएलया सव
संततीने मोशे व अहरोन यांया व कुरकुर केली; आण सव मंडळ यांना हणाली, अहो, आही
मसरदेशातच मेलो असतो तर कती बरे झाले असते! कवा या अरयातच आही मेलो असतो तर कती बरे
झाले असते! आण परमेर आहांला या देशात का आणीत आहे? तलवारीने पडावे हणून काय, आण
आमया बायका व आमची मुले लुटीचा माल हावा हणून काय? आहांस मसरदेशात परत जाणे अधक बरे
नाही काय? आण ते एकमेकांस हणाले, चला, आपण एक सेनापती नेमू आण मसरदेशात परत जाऊ.

तेहा मोशे आण अहरोन इाएलाया संततीया मंडळया सव सभेसमोर आपया मुखावर पडले. आण
नूनाचा पु यहोशवा, व येफुेचा पु कालेब, जे या देशाची पाहणी कन आलेयांपैक होते, यांनी आपली
वे फाडली; आण यांनी इाएलाया संततीया सव समुदायाशी बोलून हटले,

या देशाचा शोध घेयासाठ आही यातून फन आलो, तो देश अयंत उम आहे. जर परमेर आमयावर
स असेल, तर तो आहांला या देशात नेइल आण तो आहांला देइल; असा देश, जो ध व मध यांनी
ओसंडून वाहतो. फत तुही परमेराव बंड क नका, आण या देशातील लोकांना भऊ नका; कारण ते
आमयासाठ भाकरसारखे आहेत; यांचे संरण यांयापासून नघून गेले आहे, आण परमेर आमयाबरोबर
आहे: यांना भऊ नका.

परंतु सव मंडळने यांना दगडांनी ठार मारावे असा कूम केला. आण इाएलाया सव संततीसमोर
सभामंडपात परमेराचे तेज कट झाले. आण परमेर मोशेला हणाला, हे लोक मला कती काळ
भडकवतील? आण मी यांया मयेमये दाखवलेया सव चहांनंतरही ते मायावर कती काळ वास
ठेवणार नाहीत?

मी यांना महामारीने हार करीन आण यांना वारसाहकापासून वंचत करीन; आण तुयापासून यांयापेा
मोठे व अधक बलवान रा  नमाण करीन.

मग मोशे परमेराला हणाला, “मसरी हे एेकतील; कारण तू आपया सामयाने या लोकांना यांयामधून वर
काढले आहेस. आण ते या देशातील रहवाशांना हे सांगतील; कारण यांनी एेकले आहे क, हे परमेरा, तू या
लोकांमये आहेस; हे परमेरा, तू समोरासमोर दसतोस; तुझा मेघ यांयावर थर राहतो; आण तू यांयापुढे
चालतोस—दवसा मेघाया तंभात, आण राी अनीया तंभात. आता जर तू या सव लोकांना एकाच



मनुयामाणे मान टाकशील, तर या राांनी तुझी कत एेकली आहे ती असे हणतील, ‘परमेराला या
लोकांना याने यांना शपथपूवक देऊ केलेया देशात आणता आले नाही; हणून याने यांना अरयात ठार
केले.’”

आण आता, मी तुला वनवतो, तू जसे बोलला आहेस यामाणे माया भूचे सामय महान होवो, असे हणत,
परमेर दीघसहणु आहे, आण महान दयाळूपणाचा आहे; तो अधम व अपराध मा करतो; परंतु दोषीला तो
मुळच नदाष ठरवत नाही; पयांची अधमता तो तसया व चौया पढीपयत लेकरांवर आणतो. हणून, मी तुला
वनवतो, तुया दयेया महानतेमाणे या लोकांचा अधम मा कर; आण जसे तू या लोकांना मसरदेशापासून
आतापयत मा करीत आला आहेस तसेच कर.

आण परमेर हणाला, “तुया वचनामाणे मी मा केली आहे; परंतु जसा मी जवंत आहे, तशीच संपूण
पृवी परमेराया गौरवाने भन जाइल.”

कारण या या सव पुषांनी माझे वैभव, आण मी मसरमये व अरयात केलेली माझी चमकारक कृये
पाहली आहेत, आण आता या दहा वेळा माझी परीा घेतली आहे, आण माया आवाजाकडे कान दला
नाही; नयाने, मी यांया पतरांना देयाची शपथ घेतलेया या देशाला ते पाहणार नाहीत; आण यांनी मला
भडकवले यांपैक कोणीही तो पाहणार नाही: परंतु माझा सेवक कालेब, कारण यायामये वेगळाच आमा
होता, आण याने माझे पूणपणे अनुसरण केले आहे, याला मी या देशात नेइन, जथे तो गेला होता; आण
याचे संतती याचा अधकार घेइल. (या वेळ अमालेक व कनानी दरीत राहत होते.) उा वळा, आण लाल
समुाया माग अरयात नघून जा.

मग परमेर मोशे व अहरोन यांना हणाला, “ही  मंडळ मायाव कुरकुर करीत आहे; मी तला कती
काळ सहन क? इाएलाया लोकांनी मायाव जी कुरकुर केली आहे ती मी एकेली आहे. यांना सांग,
‘परमेर हणतो, जसा मी जवंत आहे, तसा तुही माया कानी जे बोललात, तसेच मी तुहांला करीन: तुमची
ेते या अरयात पडतील; आण तुमयापैक यांची गणना झाली होती, तुमया एकूण संयेमाणे, वीस वष व
यान अधक वयाचे, यांनी मायाव कुरकुर केली, ते नकच या देशात वेश करणार नाहीत, यात
तुहांला वसवीन अशी मी शपथ घेतली होती; येफुेचा पु कालेब आण नूनचा पु यहोशवा यांना सोडून. पण
तुमची लहान मुले, जी लुटीची शकार होतील असे तुही हटले होते, यांना मी आत आणीन; आण तुही या
देशाचा तरकार केला आहे तो देश यांना कळेल. पण तुही मा, तुमची ेते या अरयात पडतील. आण तुमची
मुले चाळस वष अरयात भटकतील, आण तुमया भचारांचे ओझे वाहतील, जोवर तुमची ेते अरयात न
होत नाहीत. या दवसांमये तुही या देशाची पाहणी केली, या दवसांया संयेनुसार, हणजे चाळस दवस,
येक दवसास एक वष मोजून, तुही तुमया अधमाचे ओझे चाळस वष वाहाल; आण माया वचनभंगाचा
अनुभव तुहांला येइल.’”

मी परमेर बोललो आहे; मायाव एक जमलेया या सव  मंडळवर मी हे नतच करीन: या
अरयात ते संपुात येतील, आण तेथेच ते मरतील. आण जे पुष मोशेने देशाची टेहळणी करयासाठ
पाठवले होते, जे परत आले आण देशावषयी अपवाद पसरवनू सव मंडळला यायाव कुरकुर करावयास
लावले, या देशावषयी वाइट अहवाल आणणाया या पुषांचा परमेरासमोर महामारीने मृयू झाला.

पण नूनाचा पु यहोशवा आण यफुेचा पु कालेब, जे या देशाची पाहणी करयास गेलेया पुषांपैक होते,
ते जवंत राहले. गणना 14:1–38.
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